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1. (FUBHIC

Shall I say (BA'F, SIS) & %\ iZ shall we say (BLF, SWeS) 1%, H5ERFHROZ WV
HLFIZHSZD, BIOHLWVILOFEZICHCT, [Ew)dh, FoThrNIE] O
IV BREBEREVDORA Y SEMRIFAFE L TN Z LB H, D SIS/SWeS(LL
T, SI/WeS) OHFEIIHEEOFEIEFFIIZ S ZOREORBEAASLNS (1a, b) (BLF
MBI ORF-OFRTARIZESR)

(1) a. He is, shall we say, slightly unusual. (Longman Dictionary of Contemporary
English, 4th Edition (LDOCE4), sv. say', shall I'we say)
b. My involvement has not been altogether, shall we say, ethical.
(Collins English Dictionary, online (CED), s.v. shall I say)

(la) 1Z2WT, LDOCE4 1% “used when you are not quite sure how to describe someone
or something” LHHALTW5, —J, (1b) @ CED (2018 4£ 8 ARIE) 121X, “You use
shall I say and shall we say in order to warn someone that what you are about to say
may cause offence or be surprising.” (KFIZEXDT ) LOFHHABALNL, T b
OFFEOEFRICI UL, TOMAGFNE, XRICE Y, #YLEHALEZRT S (DT, [#£
Bk ]) AL, HPCFRCRARE L G2 2R WEH 2 HRED (hedge) & L
THEMT 2 (DT, THubsEm ") HiEe2b2E85289.

COWHAFADOHEIR L TELIE AW, ROLH ICHETHEHEINS, (LT, S/
WeS 23563 %5540 (LLF, host) ” 2 FHTxRT.)

(2) a. Your father, James, however, had a certain, shall we say, talent for trouble. A
talent, rumor has it, he passed onto you.
(2004, Harry Potter and the Prisoner of Azkaban)
b. Leigh Anne: I understand that you applied for a teaching position at Wingate?
Miss Sue: I wasn't religious enough for 'em. I'm a spiritual person, Mrs. Tuohy,
but I have certain, shall we say, doubts.

(1) AFET [BLRAEAN] AEICED 2N A L5 A THH LD, ORIV TIE3HTAS,
(2) TEAFDMEHIS 5 EF % host Tld7Z £, anchor & M-5W%E# (Huddleston and Pullum (2002); Dehé (2014)
%E) bwnb,
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Leigh Anne: I appreciate your honesty, Miss Sue. (2009, The Blind Side)

(2a) & Harry OFIICEEOMB 205064, B0 LEOHES Z &% Harry 1256 L
TWAOBHETOE Y 5 TH D, 2 TSWeS id, talent for trouble &\ 9 B W % #&Hl
$ 5 hedge L LTHRELTWATHA) (CED DEHKESI), (1b) 1E5] &M - 728k
DR EEZ % Miss Sue 12855, Leigh Anne MEL DML L TWABINITH 5,
Miss Sue 1722 T Wingate KO BHRHRBRICATRH E o722 0355 L H 7208, &
DHME L THEBEIH L THIMOREVH D I EVBRISNTWD, T TlE SWeS
FHEY R RBEERLOOHWONTWE S LkwhS, —FHT, Mib%iE<T, o
ELZOLHMFIARNZG R 2B LAY, 2O SWeSIZIEEWIZ W & 2RI
MATHHEDRDH LD Lrn?,

il (2018) 1% 17 Al F1E A & B TERE (LLF, PDE) VICE 2 Z 0ffi Adil SI/WeS @
HEEBIZLT, UWTFD2oK& BBz EML 72,

(3) a. ZOIFAFNL, UL SIS THWS Z ENREBNTH - 7255, 20 HiEIEE Tl
13 SWeS 2324 L 72 ), PDE TIZ 2 H 5 HEHE & 72 5 72,
b. Z O AGE, YIRS X BHTAEH TH > 7255, 20 I EEoE L b
host % A CIEfi3 28 (DLF, HAEERD) (1) (2) R4 ICESHL LD,
PDE TlEZ OBIAEHEN & 72 5> TV B,

(3b) T [MENSBHM] 13 4) O¥ A TOFFZIT,

(4) a. He had incorporated, shall I say, or insoul’d all Principles of Justice and
Righteousness, and made them one with himself.
(Early English Books Online (EEBO), 1660, J. Smith, Select Discourses . . . by
John Smith. . ; FFTHRIELOE T LT OHABS [FER)
b. Listen; there is rather a strange coincidence, or shall I say fatality in all this.
(Corpus of Historical American English (COHA), 1910s, Fiction)

(4a) T host ® incorporated % shall I say T L7212, DWW 2 or insoul'd
DN T WD, 72, (4b) TIEHEIZ, JBATD coincidence D F Wit 2 (fatality) % shall
Isay TEALTWS, WIIDWE&D, SIS® host DWW Z #4E9 ¥ £ T DOHEHBI T,
A THIMEMN X BHAI LR, (3b) LML, ZOFBAFIEPOTIZOBSEN &5
fiTAEBITH Y, HB (1) (2) DX 2 BHUSHIEI MBS 2 % D1 20 25 &w
AT XD,

S 52 (2018) T, MESfF X B L HAUSHAI O 2B LT, miEid [

(3) TokHiZ, TofMAGIE [FEHER] & TBBEN] oLbHIlbMNTELI LD RV, ZOH
COWTIE3HITRHELL Ab,
(4) AF5Ti, PDE (342 1980 EELIBEDRFEEZ T OO LT 5,
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BEZ | THW SN AMENDSRV—TF, HBEXYDH S [HBREM ] b L IxZh &R
ENHWREERL DVEWI EIVRBEIN, 2L T, ZOMAFITEMBHRCTHWON
LI ENEHE DI, FANLY TBEREM] b L 3ENEMME 2w aEts
IVE ozl 2Lz, L L, MEOWET, TOREEFTHZIIRTI L
NCELDPo/e COMERGET A LD, KOV ESDOHNTH L, ZLT, KD
b9 —2o0HMIE, (3) THEMINAZ I, MEBIL (intersubjectification) DI
NELTZON, COBRTUEOMAGIIL ) HEBE*mO-LxmLAZ EIC
5

DUF, 28iCilik; (2018) T E 7z (3) @ SI/WeS D 2 >DEALE BT 5, 3 Hi
Tl SI/WeS OIS ZAEMANE [RBIBEZR | 12, HMBHANT [BLAEM] 213 [#
BHZE] L THOTVITHOONAMNEDH S &%, Rk L0 HEITHARRKIZAT
W, 4HiITIEMEBULOBMEDOMERR L7212, (3) OZALAZ OB E LTIRA S Z &8
T&XAZL%EMmLb, 5HilITLELOTH S,

2. #EAF SI/WeS O 2 DDERFHIZEAL

ARE T (2018) TR S 7-3F Al SI/WeS 1A b5 2 D0k ZE L (3)
PRBIT 5. T3, YHOMETHRIZILTWE DI, * ¥ FiEMIC host 21563 5 H
BT, (5) DL LFEHIEREONRNTH L L 2R L TH L,

(5) a. The presence will also be graced by an obscure young expert in military affairs,
Koinoff by name, yourself in fact, and the meeting will take place at—shall we
say the residence of the Archduke John? KOINOFF No, Majesty—the

apartments of the Crown Prince Rudolph. (COHA, 1930s, Fiction)
b. But if you'll have the papers ready, I'll sign them and give you the check. . .
shall we say—at 10:30 tomorrow morning. (COHA, 1930s, Fiction)

c. “Tll add in wages for today, of course,” Thad said. “I don’t see how I can do that,
Mr. Aiken.” “Just how old are you, Sam?” Thad asked. “I don't see what
difference it makes” Sam said. “Well, I'm sixteen, I guess.” “Really, Sam. You're
getting to be quite a man. Let’s see now, that means you must have left school
and started working—well, you came into my employ, shall we say, at fifteen?”

(COHA, 1950s, Fiction)

d. Feast your eyes on this spot whenever you're feeling a little bit, shall we say,

grumpy? (COHA, 2000s, Magazine)

F9°, (5a, b) Tix SWeS 13312 shall we @ [EE] OBKRPEH L2300 LEZ 5N
259, F72 (5¢) TlE, EVED Thad 2% Aiken IO ICHEO FTTH L LD 12k -7z

(6) Zoy A4 T7OMBIORZITIZILE (2018) DEHHED ZTHERIZL 5,
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DY, EZODATH 5T SWeS ZHWTWAETHA ), (5d) FELOEHEIZOWTT
FNA AL TWABLED—HITH A0, O SWeSiE [Fl21X] OEWRTHEH 2217 TC
W57595 9 IhSDHEBIFVTROARCTHEE LTWD A Y SHEM AL 3R
LTINS, RAEONREI LB 72,

XC, 1 (2018) TR 2200 TTbz, 0 EDIXCOHA ZAH L Co#HE
200 4EHIZ EDT A ) HHEFEIZOWTOFRE, WEFOEDIF LDV HVWEFEOT—5 215
72T o7z, 17 HA2EE2 S PDE ICE B 4 ¥ AEFEIZOVTORETH S, WTh
LA OHMIE, (1) SIS & SWeS Ok 2 i H LK D Eb % WA T 5, (2)SIS,
SWeS ZNZNITDWTZ O HMIEHIRL & 5 At X BT o @ IRE R 72 LR o 2 b % 3
BTHILIHoTze b, (2) THHBHEIZOWTIE, HF (1) (2) ®X 91T host
AW SBHEIT A5 47 (LT, BiEEHED) L, (6) ® X912 host # %50 SBHT
5547 (LLF, SBiEBHT) & I250 TEZ21T- 72,

(6) And, from the Association’s viewpoint, the Admiralty’s unmerited hostility towards
Lord Young is a further indication that its judgment is . . . not infallible, shall we
say?’ (COHA, 2000s, Fiction)

¥, COHA TOMBREE R 1IIRZH 7, Fid COHA I THRFE SN 7z1F AF SI/
WeS DA H %, 192029 4E%2 & 204EZ 412 (A) ~ (C) @ hostBfiid ¥ 4 7R
IR L 72D D TH 5, 1920-29 SED A 10 FEHAL THEFF SN TV 2D, KRk § 5 X9 12,
1930 AR E Bl SI/WeS DA DFETHEALL, INERBET LD MITF/-ZLIZL 5,
b, [HEH] Woho> ZHNOEEL SIS X SWeS Db %2 £K$, F72, SIS, SWeS %
NENIZOWT, BEORIIIBWTHRSH X BHE (C) 25505 ERT (A) (B)(C)
BB S ORBIBED B IHEITRLTH S (K2 KK,

F 1 TREFIC 1 IR ERARS D w20, TRV O Z &0 724 ) 2 8EiE
WZOWTHORELFER L7, REIEZOFAFOHENKSIZL Y, KHEABKT— 5
N—=AZFH LTI o720 BARIIZIZ 17 L I2D W Tid EEBO, 18 #E#d 22w Tid
Eighteenth Century Collections on Online (ECCO), 19 it 42 #) 88 12 © » T i Google
Books(LAF, GB) MFEIZ &L ) 7 — & I % 47 - 72o EEBO & ECCO D #5121,
Michigan KD+ 4 % FIH L7 EEBO TlX, MEMNL % £ Phase 1 ® 1650-1670
FEHROF/EWZHE Y, shall I/we say DX FH) TENENWMREZIT-72 (2017 E 3 AFE
i) ECCO T, 1700-1750 4E & 1751-1800 4D 2 D DIIZ DWW T, shall I/we say @
XFFNSTZEOFUB 2RO 72 (2017 4F 3 HFEHi) . GB#RFE TIX, HIMUAE % 1801-1830
EIZERE L, shall I/we say O LW THREZIT - 72 (2017 4F 2 A FEt) o 7% 460 Hh
Mo T, BHUEMHOENRZD, ERICEZERUTICHE 2N 0 (213
Shakespeare DIEMEZLR &) XA L72e F72, T AU AICLDEFEEDLR W, KIC,

(6) (Ga,b) bHFZBIFHLMELRADL LB TEL ),
(7)  FLIZI (2018) OF1OABIC L »FHBIEZMA, [(C) ML AHE] & [/Iih SO K]
MEBEMLI-DDTH 5,
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£ 1 1EAF shall I/we say @ host &84 1 T BIEREE [COHA]

shall I say 1820-39  1840-59  1860-79  1880-99  1900-19  1920-29  1930-49  1950-69  1970-89 1990-2009
HE A% (A) 2 4 4 5 4 5 6 7 4 1
it (B) 0 0 1 1 0 0 0 0 0 0
WEM S BHE (C) 3 3 6 5 11 3 0 4 2 1
it 5 (100%) 7 (50%) 11 (70%) 11 (58%) 15 (56%) 8 (50%) 6 (15%) 11 (22%) 6 (14%) 2 (4%)
(C) i 5% 60% 43% 55% 45% 73% 38% 0% 36% 33% 50%
INGL S DRIBIO M 60% 71% 55% 55% 47% 63% 67% 64% 100% 50%
shall we say 1820-39  1840-59  1860-79  1880-99  1900-19  1920-29  1930-49 1950-69  1970-89 1990-2009
A ASHIRL (A) 0 4 2 3 3 2 23 28 31 39
HiEEHT (B) 0 0 1 1 0 0 5 8 4 6
WER &5 (C) 0 3 2 4 9 6 5 4 2 1
&t 0 (0%) 7 (50%) 5 (30%) 8 (42%) 12 (44%) 8 (50%) 33 (85%) 40 (78%) 37 (86%) 46 (96%)
(C) 2558 %M NA 43% 40% 50% 75% 75% 15% 10% 5% 2%
AN S DB T NA 57% 80% 50% 25% 38% 64% 80% 81% 65%

B A F1) RAEFE IO W T, British National Corpus(BNC) @ 1985-1993 4E ® [ &
XSWIIOVTEYUME KDY, Iz T, 1881-1910 4 & 1941-1960 4E 12>\ T GB #
REfTo7zhs, 1 FEAEEAUPNIGONR o720 2T, F—FDHIIEL BB,
COBOBREZMHD 5720, BlTFIFLLED The Times # % 4 X HE % The Times
Digital Archive & Y &4l %KD 7z (201747 HFEM) . ChoOER X DM S 7
SI/WeS O A1 5%, host i s 4 THIIRLAzdDAEK2THS ([T] 1 The
Times # % #3) Y,

F9, SIS & SWeS D IFHE ORI 22 bax COHA(FK 1) TATA LI, £1 T,
MWL SIS BMEZED X HIZAZ 505 19 LKD) 55 20 HACHEORE I (a3
4y) mHET, 1930 AEACLLREIL SWeS 2B & 72 V), PDE TIZZ b HAME#E L 5TV D
CEDVIPDR D, 1272, COHA Tix & ) biF 19 iR Lnw Ehn, o
MU OFAF DDA RN E &7z, 4 F) RAWEEOF—¥% (£2) M LTAHALI,
K2DFKEMTFT— 7 R—2135 1D COHA LIZELD, H—WRLDTIER V., LI
723 %613 EEBO & GB(1801-1830 4F) Tt X T v =T L A LT, N5
DHOEFBDTLR (FE20 [NSirooffloE] 2881 "0, <, 18 o
ECCO IZTHELNHBNII/NHASD DA 7H (LLl) kb, $72, 19 ok
25 20 kD7 — % 1% The Times S DHDTH B, &AM, FBRIEN L1121,
COXIICHEAPMBENLTFFA NIy VADBKEATHHIZb b5, SIS &

(8) BNC ®#iZiZ13 BNCweb ZFH L7,

(9) 213Uk (2018) % 2 ® EEBO, ECCO, GB oz gz, 2oL T 2z, [(C) 255D 5 M3k ]
L [N SORBIOE] MABMLZSDTH S,

(10) #£2 ® SWeS @ 1801-1830 4E 0 [/hiid & DB D] MY [*] & 7> T2 DL, Google KR FFIZER
MWL-A4B 8 BION 5B 2T LDEEREL, ZORUBHERTER VI LICLS, B, BNCOSI/
WeS DFEFNZOVWTIZZDOREDO T — 7 3o ThuhWnZ Enn, e RoTnd,
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%2 $&AFA shall I/we say @ host &84 1 T RIEREHE [EEBO, ECCO, GB, The Times, BNC]

shall I say 1650-1670 1700-1750 1751-1800 1801-1830  [T]1880-1905 [T]11940-1960 BNC
B EASHIR (A) 3 0 5 5 20 9 3
it (B) 2 1 3 2 2 1 0
e S BHE (C) 67 3 15 11 21 11 0
it 72 (97%) 4 (100%) 23 (96%) 18 (69%) 43 (49%) 21 (30%) 3 (6%)
(C) Hiw 5% 93% 75% 65% 61% 49% 52% 0%
INBLA S DRI BI O He 1.4% 75% 70% 5.6%

shall we say 1650-1670 1700-1750 1751-1800 1801-1830  [T]1880-1905 [T]1940-1960 BNC
HIEASHE (A) 0 0 0 2 13 32 42
B (B) 0 0 0 1 2 4 6
WS S BMHE (C) 2 0 1 5 29 14 3
&t 2 (3%) 0 (0%) 1 (4%) 8 (31%) 44 (51%) 50 (70%) 51 (94%)
(C) A8 % H3 100% 100% NA 100% 63% 66% 28% 6%
INGE S DB MR 0% NA 0% *

SWeS D ERIEFIZIE—EFMOELBASLN, T2, ThidE1 O COHA DZFh &
PLTVDBZEDG05. 2F D, HIZ19 AT SIS PERT (HDH T ENIPAZ),
19 At #eAE 2 & 20 ML MO OREH L 1T IT—FH L TV 5, 20, 20 oy, *
2RFHDOT—5 TH B0, SWeS D HFEH COHA O IR D Z I R TR
WS, PDE TSWeS 2L 22 2 TRRILBEL TS, LT, R212X), Zoif
RENZ M W1% SIS AHE#TH o 72 DAY, PDE Tl SWeS 2 HE# L 22 2, L) 4k
Wb bHN 5,

WIZ, FEAF SU/WeSIZASNE D D OEDDBIEHRZEAL, DF VD, WSH X IBHR
(LLF, (C) Al 25 BAUSHTI~ OB 2 ZIC oW TGN %, #1, F2E D,
HZEFICBIT S (C) BMAEEDLHFEIRENTVEDOT, ThasllL L), 7, &£
1D COHA DF—FTlrHFENIEoE D L LBty —vidALRRVnE ) ICED
n, 72, APOARGEP DL VE L, CORDEEEDRICRLEIATH S,
LoL, AR KMo, —E0ZboNRy — BN HHB O E2H S L
ZzZbhb, Thix, SWeS @ 1930 LD F ST, Z OM 1L SWeS £ LT SIS ®
WITNDOZN T TORINCHEEL T, (C) B A DB - THRW—J7, Bk,

(11) #£2 L[ EEBO ® Phase 1 ® 75— #122WT, BYU-EEBO 2T [shall]l I [say] & [shalll we [say] ®
XFH ([ ] I MEEOERE) TEHLAHERDIBRIITRED L) THh o7 16 HALF1ED & ABIA MR S
N7e7s, £2OHWAELFERIZ, UL SWeS IO TEN GEUBI1H) THDEI LA 05. 72, 156
DA TIIRER SBHRANT L A LT, HMETESHEIL 36, BEBHAE 1HOATH 72,

EADIEAS shall I/we say DS [BYU-EEBO]
1540-1579  1580-1599  1600-1619

shall T say 2 15 17

sha we say 0 1 0
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L bir (A) BoOREMEIET D, SIS T 1930 FALIED (C) MATH D 5 ¥ IT g
BRSO AS, SWeS 1204 % SIS O 1L PDE I Thve DKL o T b (A5
WO o CHWOHERBIR), LA >T, SISO (C) MDA O AR O A
LADLE, WHREWESA b, THE, ZOMAFIILWIE (C) MAEMICHEHENT
W7zAs, 20 L ORTEO BN BAMSE RIS E N5 X 9127 ), PDE Tl (SWeS 12TC)
FRIZ (A) BIHDEEEI & R B2 EBALD Ny — V3B 2 TL %o

F£2TiE, 17K EEYS 9K T TRIFLEALEDESISOHFATHLDT, ZHLH5D
(C) MAEDBILEEAL L, UWIEZFDIFEAL (93%) A% (C) BT, 20k 181
I ZFDHENT A5 TI7< o GB & The Times Ti& SI/WeS B 7@, BNC Tid SWeS
DF—=FTHRDLEIZ, TOHD (C) Bl AT BRI EINCH 5. BB X 9 12,
7% %13 £ EEBO O#UBIEZDIZE A LD GEHNE) WPy t—%H»h50b DT
HDHDIZH LT, EECODELBD7H (UE) ZMHA»S5D0bDTHE, TOTFFR
MY x YV DEND, (C) BOBAICO%RD > TWDEW)WEENE Z 5NN,
1801-1830 4E® GB T Z D% 4B D HALIZZ DI & A Eh5F#H P T v £ —T, EEBO 2
BEVWLDONRHbH, TNTHGBD (C) Bk ZZNLHIO EECO Oz z 52 &
Eev, 72, 19 kD 5 20 R H 321220 Tt The Times D7 — % TH %25,
W (C) Mo Emizsash, (C) Bh o HEMBHEA~DZELDL, FFAMI Y VL
FRALBSEATIVWTHA ), £ LT, PDE ®» BNC Tix COHA & Fkkiz, (C) I
ENT, bt (A) OHBIEHIRIASEERN L 2o TWa,

PLb, AREiTIE, Uk (2018) KO X, TOWMAFICIHO (3a) & (3b) 2N
T AL A LN A T E 2R L. 512, 1k (2018) T, (C) Al [#
BBEZE ] 1S, HMUEERTNE TBLRARAT, & L < TRBEER] & [HdEM] L Thn
Fv (LT, [HuFvl) ICERINLENABASNLZEEREL, ZLT, O
A#Z PDE TIHIIZHMBH THOONL X )12k o722 1%, ZNENZT [
WA LA DTV WCHWONL L) TRl BRI L EFR L, K
HiClZZomE2EFTHKRT 5,

3. Host MfEnA & [FRIMER| [BRbEEM] BE & DORE

AT, (C) M EHMBHT ZhZhIConT [FEB®R] [BRER] &Y [
WwWIw] THwHRTWw5HH % EEBO, ECCO & COHA X W BlRd %, LT,
COHA & 4 ) ZAEED{FEEROFHNZONWT 32O HEOHAZ R L, (C) B[
BItiE |, BUMUSERNZ [TRRGEN] £7203 THVE ] ICh 2B KICALNSE S
EEIRLIZV,

9, (C) Mo [RIER] oM MET 5. EEBO TIZZ0i3E A EH (C) BT
Holh, ENLOHMNIIZIE [RHFER] THOLNTWEEEZTIVWTHA ), 3
BB 2207 %, WInd SIS EmAFOZITIMY FICHELZRTEVW) XD, Shxt
ZEVHPIZEBLES L, K@Y REHEZBERL THWOLNRTWSETHAS ). (LT
FBIH O AR5 1E host 12X A B VIR Z 2RT )
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(7) a.I have heard of many dutifull Children, who have been very serviceable to their
Mothers, but have not heard of a Mother so officious (shall I say serviceable)
to her Children; (EEBO, 1653, J. Fisher, The Wise Virgin, or, A Wonderfull

Narration of the Hand of God . . .)

b.. .. or wasting the week amongst young gallants, who, to shew their breeding,
must los[e] their mony fashionably, pay the box generously, and so they winne,
shall I say, or rather lose (for unlesse they lose they shall be accounted hard-h
[elads) the reputation of compleat Courtiers. (EEBO, 1654, E. Gayton, Pleasant

Notes upon Don Quixot by Edmund Gavton, Esq. [ ] WIZEE,)

c. Amongst the many Simoniacal Prelates that swarmed in the land, Herbert
Bishop of Thetford, must not be forgotten; nick-named (or sirnamed shall I
say?) Loseng, that is, the Flatterer; (EEBO, 1655, T. Fuller, The Church-history

of Britain from the Birth of Jesus Christ until . . .)

ECCO Ti&, XFEmA» L OB THIZEZ HD722%, €0 (C) i, RiEh [£
PR ] LREN D B OHEZ W (),

(8) every one of your friends—consenting, shall I say?—more than consenting—

ardent, to be related to him.
(ECCO, 1753, S. Richardson, The History of Sir Charles Grandison)

COHA THalFWIZ (C) BTid TRBEFR ]| % \v, (9) TiX, WIhd LD sEb
LWERHH AR L CTEfToin (RiEs) o5z (host) % SI/WeS THEA L Tw»
5ThsH Y,

(9) a. After you have read the Revelation of the Sealed Chamber, you will be able to
determine how far the Curse—the Doom—or shall I say, the Malady—of our
house and race, shaped my purposes, urged me to become either a Wanderer
upon the face of the earth, . .. (COHA, 1840s, Fiction)

b. We knew the situation before the train stopped by the crosses erected on the

the fertile valley. (COHA, 1900s, Fiction)

(C) BT THURARF ] 13D ve 1 BIOARFBIZ a5 0 BEICHBIE L TZF72 (4b)
((10) & LTHE) X, BAPEL> THRIIHTOREICHAT 5 Lk v e LHICHE
LB ) 5T, strange coincidence %38 X4 T fatality & W9 SEZflio T

(12) COHA TIZ—ZEDTIRL AT B I LA TE Vv X DB 2B %2479 72012, LiZ LIE Google
Books Mz # I LT & Y AWk 2 #iit L7220 Google Books 25 T & 2 WG ITIZMOEEEIZ Y25 72
Db DD -7z
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HoTWhH EHIZEDbNAS, SISIEHEY L2EHEBR L OOV \w) XD, fatality
EWVIBEEZBHNILTWAEEZONS,

(10) Listen; there is rather a strange coincidence, or shall I say fatality in all this.
(COHA, 1910s, Fiction)

®iZ, [RBBE] & THUREM] Hike T v vl LEZLNLHHFZATH

(o]

N

X

(11) a. THE World is now so laden and larded with Learning, as that its not only
fatigated with the burden of it; but also its fascinated (shall I say fatuated)
with such a supposed felicity, as that it loathes the life of it too (. ..) that’s
action. (EEBO, 1653, H. Harflete, A Banquet of Essaves, . . .)

b. Hear how the Barbarian proceeded: “I am disposed to regard you, Seymour, as

the bosom friend of a brother who is very dear to me; you have many of his

(ECCO, 1789 W. Hayley, The Young Widow; Or the History of Cornelia
Sedley)

c. “Are you by any chance implying that I am not economical?” “Well, I hadn’t
intended to, but since you bring it up yourself, I don't mind saying the grocery
bills are about twice what they ought to be.” “Yes, they probably are. I'm not
economical. I can’t be. Thanks to you!” “Where d’ you get that ‘thanks to you™”
“Please don't be quite so colloquial—or shall I say VULGAR?" “Tll be as damn

colloquial as I want to. How do you get that ‘thanks to you'? ...."
(COHA, 1920s, Fiction)

¥4 (1la) Ti&, SIS fascinated (&) 2127%5) ORDYIZ, X VEYREHE LT
fatuated (B4 5) ZEEZLTHOVWLNRTWLERNLE2D LILRV, L2 L, @&
WEoTR TAX XD 26T L INLFVIZIDENIIRo TS W) DI
MOBHLEVHIZHRDLDT, hedge & LTSISHHONWREEDLH Y, 2200HBET
[HwEw] EZ25N05, EEBOTIZZNDEHIZ [HWF ] LHIETE 2 HBIIMH
DTELDP-72. (11b) T, #HTFOANE LY DD B E5 % defect L 5> TV DH,
misfortune E KR L7256 JVOPFEDBERIZEK S TSIS ZHTWED0D Ltk v,
fi 5 ¢, MHFITH LT DR (defect) ] b - Twb &, Brown and Levinson (1987)
DEWERTD face 2RET LI EZEIDTH L0, SISRINZHMT L2Hx%2 LT
WHOMH L, (1lc) T, SISIFEDASHDLVWRHZERL THLNLTWS
PNV, vulgar ZHDPHEFTTHRLWVWSEHETHANDT, SISTEATSLIETEFN
ERSBLDELHEAML T2 Lk, (11) Zvwihd [RBEEE] & [HukEA]
LT [l ofEflBbhs,

T, ThFET (C) BOFFNIOWTATELD, 05 ZHHSHIT O %15
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BRLE 9. (C) Al ix® Ay, HMEMHHAICcIx [ERIME] X0 Prwnw—T, [Bk
AL F21 3 THVFV] OFEFNT 17 RO VR~ L2 L { v, SHHOERE T,
T30, (12) 12 [P LHENDZHAPZHRL LY. WIhd, #YLSELHE
FKLTSU/WeS ZHWTWAHEW) KDY, GAT (MEF) ICERAREEL G 220
OBV EERWISENT 2B X2 H 5D TREVES S H,

(12) a. Now its time for them [lawyers] and the whole Parliament, unanimously and
vigorously to do good, to vindicate their former almost (shall I say
deservedly) lost honour and reputation, and to secure their Estates to their
posterities:

(EEBO, 1659, W. Cole, A Rod for the Lawyers . . . ; fids> ZHIFER)

b. With what apprehension (dreading for myself, because of the great, the

sometimes almost irresistable, temptation) have I looked upon myself to be

(shall I say ?) the sole guardian of Olivia's honour!

(ECCO, 1753, S. Richardson, The History of Sir Charles Grandison)

c. LAEL—Because the possibility of enlightening you—if you'll forgive me, Hobart,

seems so—shall we say—remote? [He smiles benignly, patiently.]

(COHA, 1930s, Fiction)

LZAT, AfiCTldhedge L LTOMEL IR RL 230 [BBHRM] O#ikEIC
FOTWVD, ZITRENZEATEL, 7, MORWELRLE, Sl IR 5EOM
WhzEE c METICAKTSLHENT, SUWeSIZHWONAZ BB, (13a) TlEZ
V7w bOREOBIEEZ DT TICET VIO TV, KHEIWTERLV TV LR
blossom with & 9 IR THEIHEN TV 5, SWeSIZZ DIIKRZE AR L TV, (13b)
T X SWeS #% aggressor & B EBHIi L TWAHD, [FVTREEZAE T 2] 2T
aggressor ™%, EEW L IZRLED [BOFEEZPIFIMN] OBRTHVTWSZ 2SI
T2HDIZSWeSBHWOLNTWETHAS )0 (13¢) 1ZHR (hare) 2D SHEET, SWeS
13 harebreadth % hairbreadth(Zb W) DL N THhAHI EZHEITAK L T35,
Oxford English Dictionary, 3rd Edition, Online (OEDS3; 2018 £ 8 H B %) & §F A &
SWeS # i) & L CHU Y EF, “used parenthetically to call attention to a description
which is strikingly original or evocative, or (in later use) a knowing euphemism or
understatement.” (s.v. say, v.', P5b) EEHR L TW5A, (13) OHEIZZI DEZRDOH
DEGOHEIHYLT L THA .

(13) a. We finished our lunch and found that the crowd had begun to gather and—
shall we say’—Dblossom with the presence of the fair sex.

(13) il (2a) B,
(14) OED3 ®%% “A person, nation, animal, etc., that attacks or assails another, esp. one who makes the first
attack or takes the first step in provoking conflict.” (s.v. aggressor, n.) S,
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(COHA, 1930s, Magazine)
b. “No. They met here, you see.” “And he had no previous knowledge of her?” “No.
Are you implying that he was lying in wait for her or something equally
melodramatic?” “My questions don’'t imply anything. They're simply questions.
Do you happen to know where they first met?” “At a party at Helen
Wilkinson’s. I wasn't there, so I can't tell you who introduced whom to whom,
or who was the aggressor, shall we say. I do know it was love at first sight.”

She added dryly: “On her part.” (COHA, 1960s, Fiction)
c. The film treats the story as a straightforward adventure, full of, shall we say,
harebreadth escapes and ear-chomping fights. (COHA, 1970s, Magazine)

(BRI | O HEo#bDIZ, IZ5IH L7 OED3 ® %KD %}, “a knowing
euphemism or understatement” (FiAF (MEF) b THEAOBIMERSLEZH RS
W) EAERTHEEATEI ), (14) TiE, FAYEY FIBIONEFES L TW
LH, FONEEZHBICHSNEVWEIIZTEI L%, SWeS ZHiE X L T public
relations (D) & FFI3BAIIYIB RT3 119,

(14) There are matters of personal safety, of price, of insurance which, to diamond
people, is always difficult to come by and costly. And there is the very important
matter of, shall we say, public relations. To put it bluntly, we don’t want the
outside world to know how really easy it is to steal diamonds.

(COHA, 1970s, Fiction)

wiz, (15) WCHMBHIRI D [RBBZE | OFBlZ2 A TH L I, (15a) TG LT
Bury & Walden Pond ® 2 & XL L DDEA Y TH 5. (15a) b (15b) b SWeS &
WY FHAFERLOOHVLENTWT, BEFIIEWICL W EE2EMT 5 &5, bk
GEMOHWEZERLTWAbIFTEEVWEELLNS,

(15) a. I don't know just how to distinguish between them [Bury and Walden Pond].
Perhaps Bury is first in my imagination and Walden is first—shall we say?—in
my soul.” “I see,” Ansie said politely, although of course he didn't in the least.

(COHA, 1960s, Fiction; fi75-> Z I EE#H)
b. He [Professor Hawthorne] and the sheriff settled for bourbon and water. . .. “I

(15) botd, ZoBMERZEMTLHERE, SV VI 2L 5 S FITBREVE W) EKRT, HFIZ
B3 % hedge D—FHLWZ B LB TELE DD LR,

(16) TRGRFEM ] OHBEICEDHEEZHALTELD, IS [THRREM] & [RIEBE] 2850, HAH S/
WeS oL, [ UL A% SEERIE A if you will & if you like DZENE DR VEHETLEZADRHLEA
9o Hi#Z Brinton (2008: 162-166), %% (& Elder (2015: 61-66), A& - Bl - W6JIl (2013: 292f) # FhZ
&M,
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[the sheriff] confess with regret,” he said in his best manner, “that I know little

about your profession, Professor.” “I haven't been teaching for years, so the
‘professor’ is—shall we say—vestigial,” Mr. Hawthorne said after a thoughtful

sip from his glass. (COHA, 1970s, Fiction; 473 »> Z NI &EE)

RIS, [RBBZE] & TBREN] oL b 05128 MIRTES [T v oFplz2%
F5, BMBHAEITIX [HuFw] oFiplizdi kv, (16a b) TiX, EHITZFLETh
very lucky, adequate & E X 25K 5> TSI/WeS ZflioTWwahd Lhkwnwl, [HiHX
HHDPL LN WA] v hedge & LTHWTWAD L L,

(16) a. But I believe the Case of First-sight Love often operates alike in both Sexes,
and the same Inconveniencies may arise to both, from a Rashness of this kind:
And where it is so, it will be very lucky, shall I say? if either Gentleman or
Lady find Reason, on cool Reflection, to approve a Choice, which they were so

ready to make without Thought. (EECO, 1742, S. Richardson, Pamela)
b. How the project will turn out as a business venture is another open question.
Informed outsiders told me that Mrs. Segal’'s equity is now probably worth
something more than $1 million: an adequate, shall we say, rate of growth

from her original $19,000 investment eleven years ago.

(COHA, 1970s, Magazine)

Pk, (C) MEHMBHMOZFZRZNIIOWT, [F£BE®R] (BRG] 21T [H
WEWOHBFICRT 5L EZ ONLERZIR L TE . 3OO ET 5124725
T, [RIEER] OART [BBEN] OBRIEZRICLVOPBBLRLDLH 7225,
) LB ZOBERKPELSNLHEHT [HF ] OFREICED . 5FHO B
BECR 7= 2912, (C) BT [RBIBER ], HHUBMR < Bk 3 L<IX [H
WEW] IZENFIVRIREINLE MDD 5D, 2l ETEIEIIHo70 THE, HEFE
BIAS [FEBEE ] TOARATHOONTWERDEBIMEZ SN TWE 2N T TIZEEICY
HH, ZOREDEY)BZLBRAMPTELZOTIEIRVWNEEZ TV,

ST, AR L LI LEKIIWIRE I, #K31d The Times #K % fxv» 72 EEBO » 5
BNC ¥ T», #4113 COHA OEFIERTH S, TNENSIS(EM) & SWeSHM) 125
FTRRLTH S, £3DSWeS O 19 HLFE: (GB) OMAT ATV AZ (*) Lo
TWb 0, E10 Tlih/z@Y), 7= IEROZGLAFIORRNICL 5, /2, £4
@D COHA OF = IZZDUEOP % EHh 5, 40T (1900-1929 413 30 4E) oz
RLTH b

3, (C) BOHEGANOARTAHAE I S LD Hi> TV 2HHH s E5)
IZEHT 5L, £3DSIS, #40SU/WeS Tid [HBIB®R | OHENLD L HERH

(17) T&EH 26 U Lo b oz Mgz L7z,
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*3 EaEBIAEDNSH [EEBO, ECCO, GB, BNC]

SIS SWeS
BmET=EHE (C) BEFZ1EHE (C)

1650-1670 1692-1750 1751-1800 1801-1830 ~ BNC 1650-1670 1692-1750 1751-1800 1801-1830 ~ BNC
FKHMZE 64 (96%) 2 (67%) 13 (87%) 9 (82%) 0 KB 1 0 0 * 3 (100%)
B %A1 0 0 1 2 0 B3 A% 1 0 0 0 * 0
HFEw 3 1 1 0 0 EAESA 0 0 1 * 0
Gt 67 3 15 11 0 &t 1 0 1 3
BmEenil (A) (B) BmEeil (A) (B)

1650-1670 1692-1750 1751-1800 1801-1830 ~ BNC 1650-1670 1692-1750 1751-1800 1801-1830 ~ BNC
FKPMEE 3 (60%) 0 (0%) 3 (38%) 3 (43%) 2 (67%) KPR 0 0 0 * 9 (19%)
BB A2 1 0 2 1 0 B3 A% 1 0 0 0 * 23
HFEw 1 1 3 3 1 HVFE 0 0 0 * 16
Gt 5 1 8 7 3 it 0 0 0 43
x4 EHEBIAEDSM [COHA]
SIS SWeS
]mEFT=1EHE (C) BEM=1EHE (C)

1820-59  1860-99  1900-29  1930-69 1970-2009 1820-59  1860-99  1900-29  1930-69 1970-2009
FHMEZE 5 (83%) 10 (91%) 11 (79%) 2 (50%) 2 (67%) FBUEFE 3 (100%) 5 (83%) 11 (73%) 8 (89%) 2 (67%)
BB AR AN 0 0 1 1 0 B3 A 1 0 0 0 0 1
EAREAN 1 1 2 1 1 HwFwn 0 1 4 1 0
Gt 6 11 14 4 3 it 3 6 15 9 3
Bmgenil (A) (B) Bmgenil (A) (B)

1820-59  1860-99  1900-20  1930-69 1970-2009 1820-59  1860-99  1900-20  1930-69 1970-2009
FPUEE 2 (33%) 8 (73%) 4 (44%) 6 (46%) 1 (20%)  FIBER 0 (0% 5 (71%) 3 (60%) 16 (25%) 17 (21%)
B3R R AN 2 3 1 2 2 B3 A 1 2 1 2 33 46
EAREAN 2 0 4 5 2 HwFwn 2 1 0 15 17
Gt 6 11 9 13 5 Gt 4 7 5 48 63
AL, (C) MIE [FBB%] OMECHDN D BRASERIIC NS & 25505,

I HHBHANZ O WTHE T4 &, [ERIBR] OHEIE, 4 0 SIS @ 1860-99 4F &
SWeS @ 1860-99 FEDHIMIZTH VWb DD, K3, £4 L EEKMWIZ (C) BloMa L~
TE VKL, THBHEA] B LIE [dvFv] THOLNAWREEN L ) EHWT L2345
Mhbo &bl ZOMENAIL PDE THEHERZ, SWeS O HMIBHTNEHE IR N TV 5,

ZD¥ A 7iZBNC TH COHA T, PDE TiZ# o &1, Bub&EM] Lz

ERESNAIREM DB B, LD, PDETIE (C) HiZTLITNTHhHI 0D,

ZD

EAFIE PDECED, o) TRl ISHWOh2E X)o7l TR %,

4. AR SI/WeS D 2 DDELEFEERL

AKRHEITIE,

2 {i Tk _7z SI/WeS @ 2 DD @k 2Lk, 2% 0,

(C) B> & Bl fii R
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B, ZLTSISHH SWeSH U EN 5 K 9HI2% 5421k, Traugott (2003, 2010) =
Traugott and Dasher (2002) OEKRTORFHILOBNE LTIR_ZONE Z & & TET
%", Traugott DR EBUL L 13D 2 Fde - FBA L Y BEBE (intersubjectivity) %7
B Z L7275, Traugott (2003: 128) XM FEEMEZ (17) DX HITEHRL TV 5,

(17) [Intersubjectivity is the explicit expressions of the SP/W's attention of the ‘self
of addressee/reader in both an epistemic sense (paying attention to their
presumed attitudes to the content of what is said), and in a more social sense

(paying attention to their ‘face’ or ‘image needs’ associated with social stance
and identity).

(17) ®SP/W LI L T GEEXT) oI L2, $4&, MEBME I, LT (B
EF) N, ZORENFICHTLIHEF (HAF) OBERLZTOZITIND F, Z0 face
WKERELAKRHESZ I, —STEZIX, HAREORRE WS ZE7259, Traugott
and Dasher (2002) @ 4 = CIXiRGHEE# discourse marker (DM) & L CHEV. L 7-RIGHH
&, LIILIEHEBULL T0E I EPRBRENTWEA, T I TIEZDOH T actually %1
WD BEBULDOIHEATAL S Actually (2 F 3 15 i [FHFEE, FEMIC] @
BROMEBREIGE LTHE D, Thdt18 #HAFIC (18a), 19 Hilwidiz (18b) o X
I 7, GO E5E S 72 (A3 pp. 1691) o

(18) a. Actually, 1 will drive you to the dentist. (Traugott 2003: 129)
b. In the middle of the complaint I started to worry that maybe I shouldn’'t be
saying anything. And actually 1 said to myself, “boy, I sound like a complainer.”
You know, when a person complains a lot, that bothers me. When 'm down I
tend to complain more. But I said, “I'm really tired of working with these
people.” Actually 1 even embellished the complaint.
(Traugott and Dasher 2002: 170)

Traugott (2003) &, (18a) @ actually (X, &L FICHEEISENTIT->TH 5 ) L
BV ERP MOHEIDPENTIT>TLNDEEVIHETFOTFMLEHLIRNT, [FRTH,
EH N (ENTITETT L)) LI ERNLEEKZIEZ 5 (Traugott and Dasher
2002: 22 M), F7z, (18b) Tid, actually ZEATXLONEE [ZhETAHh] X
I RHERTELICHML TVWAZ ENRATICEREIN TS, (182, b) DVWFho
actually &, MSFEOLEXATLEDOLD) FE MR 2T Z2MET - BATICS

(18) 1l (2018) DAFHH X, BFHOWAGIE, [RBLOEICHWICHDLELT (HETF) ORFREBREL L
TORJPBE () »oMRED, HMETF HAT) OOLWNEBEDD ) HITEE L -BHREM (2 okiEi,
FBLOBRHMCHDLFHE LT (HFET) ORRBENZ AT 2R RERIEO—/) ~&, MEIEBIRHE
e ((HEB] 2EREshTwa L Bbhs (H)) 2RESEZ] LI PMEBREN. BIThEo
RO EZEZOLNDD, FRMTRIINLZLRHLLBRPS, ZOMAFHOMEBILZH LS Z LIZ% 5,
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ZATWVWAHEWV)ERIZBWT, MEBNES 25 (Traugott and Dasher 2002: 174) o

E 5T, actually OB EBWHETH 2 DR T vwolX, B£6<, (19 L9 %
actually OB & FIZHE L7z hedge & LTOHE2D Lt v, EERFBOFAR X Y FIH
T 5

(19) a. used to correct somebody in a polite way
We're not American, ectually. We're Canadian.
b. used to get somebody’s attention, to introduce a new topic or to say something
that somebody may not like, in a polite way
Actually, T'm busy at the moment—can I call you back?
(Oxford Advanced Learner’s Dictionary, 9th Edition, s.v. actually 3, 4)

WD T face ICRE L7-EB L LTHBRELTWS 1Y,

MEBILOERE T ZMHEREL2E AT, T3, SIS 5 SWeS ~DOZEALIZH EBUL
BEIEDoTVDEDPIZOVTERZTAL ) T TIE, SIS & SWeS TN ENDKTE
=27 v A& B EBEOBE»SBET L TAR7zVv, £97, SISO shall 1% 2 b4
FOEIN%Z5427T would you like me to. .. 2R T & ENb, HTFOENEZRNRDL Z &I,
HOLERMTFLZEET LI LIZO%A), TOBRTIOMHBIIHEBNEEZ220b L
N, MEIXZOER - HESTHEAGFO SIS/SWeS IZH 5 Z AN TV ENTH 505,

[FBIE ] R EY 4 FBBRICE L COFF LT (FEET) ofMANLERwEZETO
BEATHLOT, [RIBHR] CRZOFEREIAEL Ebhs, LaL, [Bab&EM] H
% T, hedge & LTHWZD, iR EVWHE2EHT 2 ARESRIEDL Z LD D,
COMFOEMZMA D MEBULEREGVDEZZICEFIEMAINTVL EEET LI LD
TEAH0b LN\,

—7, SWeS @ shall we (21, WWhH W 5 inclusive ‘we’ & exclusive ‘we” DHENDH %

(Quirk, et al. 1985: 815), Shall we say ®¥&id, &G LF (FEF) ZERMIETHUA
0LV THLENS (9FH, BHOII 2= — 3 3y Tldwould you like me to
say. .. 2%EBIC, would you like us to say. .. & Fh), I TH we i exclusive ‘we’ T
372, WMEF FEAT) =& inclusive ‘we' (let's say...) EHBET L0058 ) HIK
EEz2 N5, T4, inclusive ‘we' % &t shall we say (&, H720d BEOERILZEH
T (HAT) E—MHIHVWDEZLEZFE) ) BEHITRL, COMEST GAT) &
& x At F Bl 1L, Brown and Levinson (1987) @ 5 9 positive politeness strategy
(Strategy 12: Include both S(peaker) and H(earer) in the activity 127f. /&) 125 L,
face ICHCRE L 72 F:BIN AKX E S 2%, €L T, Z® inclusive ‘shall we' DR EBY %
F N EAARRRIL, FAGF SWeS IZb 5l &Nz nLEbhsb, SWeSIZIZZD

(19) Traugott and Dasher (2002) TiZ, AiiZ actually & 3% ® indeed & in fact, DM well & D F L E LD EFE
Dim L H5NT WD, Jellfiliii7z Brinton (2008) 121 attention-getter & LC® DM (I) say O [ EBMLA%H
Lo Twb, 7, Lopez-Couso (2010) &, (M) EBULI B L SiEOMA LRI AN LR
THbHI L ETMELVBAMAL TS,



THEMAKE $£56% £2% (2018411 A7)

MR Do 7205 2%, TRTET [HBBSE ] TSIS EHATHOSONS )12k @,
20 MACHT IS TR ARAL ] ISR S B W EEMEAT X 0 v S i B CAF I i A TH
WHNDL I o bDEEZLNLY, LB L, SISIEZO [Rub#EM | HET
B EBEDED SN BT REMED D B A%, — T, SWeS & [FEBIEIZR ] & Bk ]
HEOR G IZHEEBEDS OSSN EEZONL I ENS, LY BEBMEIE V. T5&,
COIFAGD SIS 705 SWeS ~DZEALIZ, X ) B EBMEIEOEH~NOBIT LR SN,
T, COMTIOMAGNIZII ) MEBMELZ®EDL, L5259,

WIZ, COFFAGADELIC (C) B S HHBHiRIANBAT L7722 & % M EBULOBLN
MHEZTHAEI SHTHRATLAZLH1Z, (C) BULMEFIC [REER] ofBTcHw
LN ARV, 2 LT, (C) BE 17 AL TIX SIS P HE#ET, 2D 19D D
LM TIIZFNDERTH o728 (FE1 EE2BM) LEZETH L, THIZERMIC
LT (EBEF) CL2WAME [ERABR] L5256, 2ORME, FLF FEF)
DHREGORBEZHCLZ LI TERNPRINTWT, Traugott D9, FEAL
(subjectification) 2D LEEEFT XL LI WLDOEH EBUULE I, LT (FEEF)
ORI RREE (perspectives and attitudes) D EIEAOBIRICKBINLBIL 2 V),
Bz 11X, FAFD I promise you (21, AR Z 2 Z L1205 556 L FOME I ML X
N4 (Traugott and Dasher 2002: 206f.). [IAfIZ, [FIBZE | TIEEE L FO KDL
ETWC, THIEEBILOBRR LI BB TE L),

—75, HMUEHIENL BRG] OB E OO X 25940 X U HEWTR <, Z o6
\ZPDE I BIZONBEE E 2 B, 2 LT, COHA Tid 1930 4E4% & 0 S| B i A
A L, PDE TiZ COHA T3 BNC Td, FFZOMTHFEINDL L) IZhoTWwD,
CHEOFED, ZOWMAGNE, ERMICLY) THURREA] b L WEEEE L o7z
EWVHZETHAH, BB OB HAINICIE hedge & LTOREDRH Y, Zhik
FEXULKHFEBNZHETH 250, SOBIMIEEBULL S 2 L 9 AT, 3T TR
WAER] & L72HP21E hedge DI, HEERCERTE LR 225V HICHETF (BATF)
DEE 2R 2 P H R EEA T IHELH 72, LAL, ThHd, @y
CIERLLEVHTHAZ LAY SENICHET GRAF) ITARKL TS bIFTH S
5, MTOHMBEZFILEETH S LIZMEVRV, 2% ), (C) Mo [FIFEK ]
Lo, HAEHEIO THHREM] L oBAEICER T, oA (C) BlrsH
MBI~ OZAIZ D M EBULBEID L 2 LW 5H %,

7B, Traugott (2003; 2010 i) &, MEBULITEBULZR TREZ AL LTWAED, 2
DWAFDLGESL DT EPUTIRELLEZONSL, 2% ), BYU-EEBO ToO#i# (7
11 ) Tld 2 o3l AGIOFFIE 1540 4£480 SIS @ (C) Mo [RKBR | OFFITH 5,
ZLT, 17HMEETO (C) MoFEFIL, 16104FEKD [l LE2515 156
BWT, TOTRTH [RIFHR] 72eEZ2 005, —F, BB DY 1580

(20) SWeS 12k 2 [FEIEHR] X, ARIGFEE LT FHEF) CI2MANLREIERTHLb0%, H7ohdbY
FoEB (host) ZHET (HAT) b—MIIHVLIEZFEILIICKBIILTWAI EIZR 5,

(21) BHZRFEFIC inclusive ‘we’ DAERITH S 2 EIZOWTIE, 1LY inclusive ‘we % & let's 4Lz ffio T
FH %M, Let’s get on with dinner, eh? (Brown and Levinson 1987: 127) @ X 9 %56 2 4k Shizv,
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ERTHo720% 551 THbEN ] ok Ezohs%, o250, MEBIWE B
WEEA | OFFNIL LIBENRT WOEIEFLEDENTH LD RIS LItk b, LT,
COMAFNIZOHZD M [FRIBER] 122D RTw (C) BITHwONSE Z L% o
CZLEEETLE, TOMEBLIEBLZRTRAICETLZDDEEZ bR,

LD

AEETiE, Ul (2018) THRIE S N7z, FAG SI/WeS I2A 5N 2 MRFEILICB LT,
20ONEERITo7, OEDIE, UK (2018) TiX, ZOAZFH® (C) AL [FIHHEZR]
2, —, ZOHMBHTNE TBUREM] d LAIE THwFEuv] IR E2xH %
CENEWMENTZD, FOBGEE T o720 A X AEFEORZLEEFOTF—F RXR—2 &
COHA O FEB Z RO TGS L7245 %, UEOBEMBFAET 5 I EPMHRI N, 2
MICX D, ZoMAGNIE (C) Al o HEHiR COMANOBITIT Y, [RBUEER]
03 [BREER] CTEOHOLNR T Rzl LR EINIZZ LR 5,

F 72, ARTIE, LK (2018) TSN, FHEAF SI/WeS D 2200 L, 2% D,
SIS 78 SWeS, Z LT (C) #2» & HAME AT~ @R ZE LI, IR EBYL2SB b -
TWwhbZtZwm U7 £, SISH 5 SWeS~DZAL & [ EEAL D BY# Tk, SIS &
SWeS & TEZ 5 DIx, SWeS iZ inclusive ‘we’ Z &L HTH b, Z D inclusive ‘we' X
MHMFP2EEAAR HTICEHbLASWHELR LI LD 5, positive politeness 12202235,
NI F SICHFEBNLRBETH D, SIS S SWeS ~NOZEALIZIZHE FEL2EDH Y,
COETIOWMAFIZIEVMEBWICE o 2BR L. o0 ED>DEIE, (C)
B0 HHISHiRAMF T N5 L) IR 2TH LA, T ICHHEBLE R TRNSC
EhiamUlze AfaTid, (O flix MRIER] o R, BB THOREM] b L
ik THvFv] oREDOHBMMULH S L%, ThENRL LRHAOEFN THEEL
7oo [RBUBEZR] IZEARMICELF (FEXP) CL2AANLEY 2RHAOKER T, FH
BCTHHH, [BRFERM | HECIIMO20OBEKTH LT (EEF) ICL2MET GiaT)
T HEENEDLLDT, THLIIHEBNTHL, T5L, ZoOFHAGHD (C) A
S HAEHIRIA~OZLI D I EBULT D L 2 L 12h 5,

(A—/NX - F—ER—Z - F 51 FE)

BYU-EEBO: https://corpus.byu.edu/eebo/

BNCweb: http://bncweb.lancs.ac.uk/bncwebSignup/user/login.php/

Corpus of Historical American English (COHA): https://corpus.byu.edu/coha/

Collins English Dictionary (CED), online: https://www.collinsdictionary.com/
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